
RÁMCOVÁ ZMLUVA O DIELO č. GR-76/2017    
uzavretá v zmysle § 536 a nasl. zák. č. 513/1991 Z.z. Obchodný zákonník 

 

 

 

medzi: 

 

1. Objednávateľ: 
Obchodné meno:  V – CON, s.r.o. 

Sídlo:   Vaňurova 505/17, 460 02 Liberec 

IČO:   22797432 

DIČ:   CZ22797432 

IČ DPH:   CZ22797432 

Zápis v registri:  Obchodný register Okresného súdu v Ústí nad Labem 

    Oddiel: C, Vložka číslo: 31964 

Zastúpenie:  Ing. Jan Blažek – konateľ     

(ďalej len „Objednávateľ“) 

na jednej strane 

 

a 

 

2. Zhotoviteľ: 
Obchodné meno:  Technická obnova a ochrana železníc, a. s. (TOOŽ) 

Sídlo:   Letisko 490, 013 41 Dolný Hričov  

IČO:   43 861 105  

DIČ:   2022502812 

IČ DPH:   SK2022502812 

Zápis v registri:  Obchodný register Okresného súdu Žilina 

    Oddiel: Sa, Vložka číslo: 10617/L 

Zastúpenie:  Ing. Vladimír Svrček – predseda predstavenstva 

    

(ďalej len „Zhotoviteľ“) 

na druhej strane 

 

 
 

Čl. I. Predmet Rámcovej zmluvy 

1.1. Táto Rámcová zmluva stanovuje obchodné podmienky medzi Objednávateľom a Zhotoviteľom, 

spôsob objednávania diela, cenu za dielo a niektoré ďalšie práva a povinnosti zmluvných strán 

(ďalej len „zmluvné podmienky“).  

1.2. Predmetom tejto Rámcovej zmluvy je kompletná montáž a demontáž podpornej konštrukcie 

PIŽMO, a ďalších konštrukčných prvkov Zhotoviteľa vrátane všetkých súvisiacich prác 

a potrebných mechanizmov, ich presunov a manipulácie s konštrukciou PIŽMO a ďalšími 

konštrukčnými prvkami Zhotoviteľa (ďalej len „dielo“) na základe Čiastkovej zmluvy o dielo. 

Montáž podpornej konštrukcie PIŽMO zahŕňa predmontáž podpernej konštrukcie do blokov 

umiestnených v blízkosti objektu a samotnú montáž podpier PIŽMO. Demontáž zahŕňa 

demontáž podpier PIŽMO na jednotlivé prvky (bloky). 

1.3. Zhotoviteľ sa zaväzuje odborne a na vlastné náklady zrealizovať dielo podľa parametrov 

a požiadaviek Objednávateľa určených v objednávke. 

1.4. Objednávateľ sa zaväzuje, že riadne dokončené dielo prevezme, zaplatí za jeho zhotovenie cenu 

dohodnutú  nižšie uvedeným spôsobom a poskytne Zhotoviteľovi dohodnutú súčinnosť. 

1.5. Zhotoviteľ vyhlasuje, že je oprávnený a odborne spôsobilý vykonať dielo. 
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Postup uzatvorenia Čiastkovej zmluvy o dielo:  

1.6. Objednávateľ zašle (list, fax, e-mail) Zhotoviteľovi objednávku diela, spolu s objednávkou na 

vypracovanie cenovej ponuky diela, ktorá musí obsahovať číslo objednávky, dátum vystavenia 

objednávky, druh a rozsah predmetu diela, účel diela (popis stavby, na ktorej má byť dielo 

vykonané), dobu potrebnú pre zhotovenie diela, miesto realizácie diela. Objednávateľ 

zodpovedá za to, že objednávku za neho podpíše osoba, ktorá má oprávnenie a kompetenciu 

objednávku podpísať a práce, ktoré sú predmetom diela objednať, v opačnom prípade 

zodpovedá za všetky škody, ktoré vzniknú Zhotoviteľovi. 

1.7. Zhotoviteľ sa vyjadrí k obsahu objednávky a spracuje cenový návrh pre vykonanie diela v lehote 

do 2 (dvoch) pracovných dní odo dňa prijatia objednávky. Objednávka diela sa považuje za 

prijatú, ak v uvedenom termíne Zhotoviteľ oficiálne potvrdí akceptáciu vykonania diela 

a Objednávateľ následnú (do dvoch pracovných dní po doručení) akceptáciu ceny diela. Zmeny 

údajov uvedených na objednávke Objednávateľa sú možné po vzájomnej dohode zmluvných 

strán. 

 

1.8. Záväzné údaje uvedené v objednávke a jej obojstrannej akceptácii sa považujú za Čiastkovú 

zmluvu o dielo a táto sa považuje za uzatvorenú momentom, v ktorom Zhotoviteľ písomne 

akceptuje objednávku Objednávateľa po vzájomnej akceptácii ceny diela..  

 

 

Čl. II. Miesto a čas plnenia 

2.1 Miestom plnenia Čiastkových zmlúv o dielo je miesto uvedené v jednotlivej objednávke. 

2.2 V potvrdení o prijatí objednávky Zhotoviteľ uvedie nevyhnutný čas na vykonanie montáže 

a demontáže podpornej konštrukcie PIŽMO a ďalších konštrukčných prvkov Zhotoviteľa 

v závislosti od druhu a rozsahu diela podľa objednávky. 

2.3 Dohodnutý čas plnenia sa predlžuje o čas, počas ktorého nemohol Zhotoviteľ Dielo vykonávať 

z dôvodu prekážok na strane Objednávateľa, najmä ak Objednávateľ nevytvoril podmienky na 

riadne vykonanie Diela alebo neposkytol potrebnú súčinnosť v súlade s touto Rámcovou 

zmluvou.  

2.4 Dohodnutý čas plnenia sa predlžuje o čas, počas ktorého nemohol Zhotoviteľ Dielo vykonávať 

z dôvodu prekážok, ktoré nebolo možné predvídať alebo ohľadom ktorých nie je možné 

spravodlivo predpokladať, že im Zhotoviteľ môže predísť alebo ich prekonať. 

2.5 Zhotoviteľ má právo prerušiť výkon prác v prípade nasledovných prekážok: 

a) rýchlosť vetra, 

b) búrka, silný dážď, sneženie, tvorenie námrazy, zmeny teploty v zmysle technologických 

postupov, 

c) viditeľnosť menej ako 30 metrov 

d) výpadok elektrickej energie. 

V týchto prípadoch sa predlžuje čas plnenia bez uplatnenia sankcii voči Zhotoviteľovi. 

 

 

Čl. III.  Cena, platobné podmienky a sankcie  

3.1. Cena za dielo sa určí ad hoc individuálnou kalkuláciou odsúhlasenou Objednávateľom. 

3.2. Pokiaľ to bude účelné, môže byť použitá aj jednotková cena za dielo. Toto bude uvedené v 

jednotlivej Čiastkovej zmluve o dielo po vzájomnej dohode zmluvných strán v závislosti od 

podmienok vykonávania Diela. 

3.3. Pokiaľ sa v priebehu vykonávania Diela objaví potreba zvýšených nákladov alebo prác navyše, 

ktoré neboli zahrnuté v potvrdení objednávky, má Zhotoviteľ nárok na primerané zvýšenie ceny. 

3.4. Zhotoviteľ sa zaväzuje vystaviť faktúru za vykonané Dielo bezodkladne vždy po akomkoľvek 

vykonanom diele na základe Čiastkovej zmluvy o dielo. Splatnosť takto vystavenej faktúry je 15 

dní od jej doručenia Objednávateľovi. Zhotoviteľ je povinný faktúru doručiť prostredníctvom e-

mailu v deň jej vystavenia a následne fyzicky v písomnej forme. 

3.5. Dňom úhrady platby sa rozumie deň pripísania príslušnej finančnej čiastky v prospech 

bankového účtu Zhotoviteľa uvedeného v záhlaví.  
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3.6. V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou akejkoľvek faktúry, má Zhotoviteľ nárok na 

zaplatenie úroku z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý deň omeškania, ak sa 

zmluvné strany nedohodli inak. 

3.7. V prípade, že Objednávateľ miesto zhotovovania Diela riadne a včas nepripraví v súlade s touto 

Rámcovou zmluvou, alebo neposkytne Zhotoviteľovi potrebnú súčinnosť, má Zhotoviteľ nárok 

na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05 % z ceny Diela za každý deň omeškania so 

splnením tejto povinnosti. 

3.8. V prípade omeškania Objednávateľa s prevzatím Diela má Zhotoviteľ nárok na zaplatenie 

zmluvnej pokuty vo výške 0,05 % z ceny Diela za každý započatý deň omeškania so splnením 

tejto povinnosti. 

3.9. V prípade nedodržania termínu zhotovenia Diela Zhotoviteľom má Objednávateľ nárok na 

zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05 % z ceny Diela za každý deň omeškania so splnením 

tejto povinnosti. 

3.10. Uplatnením zmluvných pokút nie je dotknutý nárok na náhradu škody, ktorú je možné vymáhať 

osobitne.  

 

 

Čl. IV.  Práva a povinnosti účastníkov Rámcovej zmluvy  
4.1. Objednávateľ je povinný odovzdať Zhotoviteľovi Stavenisko, na ktorom bude zrealizované 

Dielo (ďalej len “Stavenisko”) zápisom do Protokolu o odovzdaní / prevzatí staveniska. 

Protokol musí byť podpísaný obidvomi zmluvnými stranami pred začatím vykonávania Diela. 

4.2. Objednávateľ je oprávnený kontrolovať realizáciu Diela a priebežne upozorniť Zhotoviteľa na 

prípadné nedostatky s požiadavkou ich odstránenia. 

4.3. Zhotoviteľ je povinný prevziať stavenisko, ak tomu nebudú brániť žiadne vážne prekážky, ktoré 

by znemožňovali začatie stavebných prác. 

4.4. Zhotoviteľ je povinný pred začatím realizácie Diela zabezpečiť pre svojich zamestnancov všetky 

potrebné školenia a testy na bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci. Zhotoviteľ zodpovedá za 

bezpečnosť a ochranu zdravia svojich zamestnancov a dodržiavanie všetkých povinností pri 

realizácii Diela v súlade s vyhláškou č. 147/2013 Zb. o bezpečnosti práce a technických 

zariadení pri stavebných prácach, nariadením vlády SR č. 396/2006 Z. z. o minimálnych 

bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko a ďalšími záväznými predpismi. Pri 

realizácii Diela je Zhotoviteľ povinný dodržiavať všetky záväzné predpisy o ochrane zdravia a 

bezpečnosti pri práci, o ochrane životného prostredia ako aj ďalšie všeobecne záväzné právne 

predpisy vzťahujúce sa na realizáciu Diela. 

4.5. Zhotoviteľ je oprávnený vykonávať stavebné práce pri realizácii Diela aj prostredníctvom 

Objednávateľom odsúhlasených subdodávateľov. 

 

 

Čl. V.  Zodpovednosť za vady diela a zodpovednosť za škodu 
5.1. Objednávateľ je povinný Dielo prezrieť alebo zariadiť jeho prehliadku čo najskôr po oznámení 

Zhotoviteľa o jeho ukončení. Ak budú pri tejto kontrole zistené vady Diela, Objednávateľ je 

povinný bezodkladne oznámiť tieto vady Zhotoviteľovi písomnou formou, najneskôr však do 15 

dní od prehliadky, inak právo Objednávateľa uplatniť nároky z týchto vád Diela zaniká. 

5.2. Zhotoviteľ zodpovedá len za tie vady Diela, ktoré malo Dielo pri jeho odovzdaní 

Objednávateľovi.  

5.3. Zhotoviteľ nezodpovedá najmä za tie vady Diela, ktoré boli spôsobené bežným opotrebením, 

poškodením diela náhodnou skazou alebo náhodným zhoršením, neodborným zaobchádzaním 

alebo zanedbaním starostlivosti o Dielo, poškodením Diela nadmerným zaťažovaním, 

používaním Diela v rozpore s účelom, na ktorý je Dielo určené, mechanickým poškodením 

Diela s pôsobeným Objednávateľom alebo treťou osobou, neodborným zásahom do Diela alebo 

zásahom do Diela k tomu neoprávnenej osoby, zásahom vonkajších vplyvov (voda, oheň, 

elektrina a pod.), poškodením Diela neodvrátiteľnými alebo nepredvídateľnými udalosťami a v 

dôsledku vyššej moci. 

5.4. Objednávateľ nemá právo uplatniť nároky z vád Diela, o ktorých bol Zhotoviteľom v dobe 

uzatvárania Čiastkovej zmluvy o dielo písomne alebo ústne oboznámený, alebo o ktorých 

s prihliadnutím k okolnostiam, za ktorých bola Čiastková zmluva o dielo uzatvorená, musel 

vedieť. 
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5.5. V prípade neoprávneného uplatnenia nárokov z vád Diela (najmä ak sa preukáže, že vady Diela 

neexistujú, alebo že neboli spôsobené porušením povinností Zhotoviteľa) je Objednávateľ 

povinný uhradiť Zhotoviteľovi náklady, ktoré mu týmto vznikli. 

5.6. Objednávateľ je po uplatnení nárokov z vád Diela povinný poskytnúť Zhotoviteľovi súčinnosť 

potrebnú na riadne preskúmanie týchto vád, najmä je povinný poskytnúť mu informácie o 

vzniku vád, podať vyžadované vysvetlenia, predložiť potrebné doklady. 

5.7. Každá zo zmluvných strán zodpovedá za škodu, ktorú spôsobila porušením svojich povinností 

vyplývajúcich z Rámcovej zmluvy a jej súčastí, ako aj povinností vyplývajúcich z platných 

všeobecne záväzných právnych predpisov. 

5.8. Strana, ktorá škodu spôsobila, je povinná nahradiť poškodenej strane skutočnú škodu a ušlý 

zisk. Povinnosť nahradiť škodu nemá vplyv na povinnosť zaplatiť dojednanú zmluvnú pokutu. 

5.9. Zhotoviteľ nebude v žiadnom prípade zodpovedný za akékoľvek úkony, opomenutia, uvedenia 

do omylu alebo porušenie povinností zo strany Objednávateľa a to či už z nedbalosti alebo 

úmyselne.  

 

 

Čl. VI.  Dohoda o Mlčanlivosti a zákaz výkonu konkurenčnej činnosti 

6.1. Dôvernosť: Všetky informácie získané alebo poskytnuté počas rokovania o tejto Rámcovej 

zmluve alebo za účelom uzatvorenia tejto Rámcovej zmluvy resp. Čiastkovej zmluvy o dielo 

alebo za účelom plnenia tejto Rámcovej zmluvy resp. Čiastkovej zmluvy o dielo zmluvné strany 

považujú za dôverné (ďalej len „Dôverné informácie“) a zaväzujú sa o Dôverných informáciách 

zachovávať mlčanlivosť. Dôverné informácie nepoužiť inak ako na plnenie povinností podľa 

tejto Rámcovej zmluvy resp. Čiastkovej zmluvy o dielo (ďalej len „Dohoda o Mlčanlivosti“); 

tieto povinnosti zmluvných strán trvajú aj po skončení tejto Rámcovej zmluvy. Dohoda o 

Mlčanlivosti sa vzťahuje najmä ale nie len na informácie o formách, finančných plánoch, 

strategických a marketingových plánoch.  

 

Dojednaním Dohody o Mlčanlivosti nie sú dotknuté zákonné ustanovenia súvisiace s ochranou:  

a)    obchodného tajomstva a/alebo  

b)    dôverných informácií, pričom všetky informácie, ktoré si zmluvné strany poskytli pri 

rokovaní o uzatvorení tejto Rámcovej zmluvy alebo poskytnú pri rokovaní o uzatvorení 

Čiastkovej zmluvy o dielo týmto označujú ako dôverné.  

 

6.2. Informácia sa nepovažuje za Dôvernú informáciu ak bola verejne známa pred uzatvorením tejto 

Rámcovej zmluvy alebo ak sa stane verejne známa v dôsledku konania zmluvnej strany, ktorá 

mohla žiadať zachovanie Dohody o Mlčanlivosti. Za porušenie Dohody o Mlčanlivosti sa 

nepovažuje poskytnutie informácií zamestnancom, právnym poradcom, audítorom, prípadným 

ďalším konzultantom ako aj na účely štatistiky a výkazníctva (v zmysle právnych predpisov) a 

to v nevyhnutnom rozsahu alebo za účelom výkonu práva. 

6.3. Zároveň sa zmluvné strany zaväzujú a zodpovedajú za to, že ich pracovníci alebo zmluvný 

partneri budú o Dôverných informáciách zachovávať mlčanlivosť v súlade a v rozsahu Dohody 

o Mlčanlivosti. 

6.4. Zmluvná strana môže zverejniť Dôvernú informáciu len po predchádzajúcom písomnom súhlase 

druhej zmluvnej strany a/alebo ak jej takúto povinnosť ukladá platný právny predpis alebo 

rozhodnutie príslušného orgánu verejnej správy. 

6.5. V prípade porušenia záväzku mlčanlivosti je zmluvná strana, ktorá svoj záväzok porušila 

povinná druhej zmluvnej strane nahradiť všetku a akékoľvek vzniknutú škodu. 

 

 

 Čl. VII. Doba trvania Rámcovej zmluvy 
7.1.   Táto Rámcová zmluva je uzavretá na dobu neurčitú. 

 

 

 

Čl. VIII. Spôsoby skončenia Rámcovej zmluvy 

8.1. Odstúpenie: Ktorákoľvek zo zmluvných strán môže odstúpiť od tejto Rámcovej zmluvy resp. 

Čiastkovej zmluvy o dielo v prípade že druhá zo zmluvných strán poruší Rámcovú zmluvu 



 5 

alebo Čiastkovú zmluvu o dielo podstatným spôsobom, na majetok druhej zmluvnej strany bol 

vyhlásený konkurz alebo bol podaný návrh na povolenie reštrukturalizácie, vstúpi druhá 

zmluvná strana do likvidácie, nastane prípad dohodnutý v tejto Rámcovej zmluve, resp. 

Čiastkovej zmluve o dielo alebo uvedený v príslušnom právnom predpise, zmluvná strana 

poruší Rámcovú zmluvu nepodstatným spôsobom a nesplní povinnosť s ktorej plnením je 

v omeškaní ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorá jej bola poskytnutá druhou zmluvnou 

stranou. Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie Rámcovej zmluvy a/alebo 

Čiastkovej zmluvy o dielo považujú:  

a) ak sa Objednávateľ omešká so zaplatením riadne a včas fakturovanej ceny za dielo o viac 

ako 30 dní alebo,  

b) ak sa Zhotoviteľ omešká o viac ako tridsať (30) dní s vykonaním diela alebo, 

          c)   v ostatných prípadoch určených touto Rámcovou zmluvou. 

 

Odstúpenie nadobúda účinnosť dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení druhej 

zmluvnej strane, pričom Rámcová zmluva resp. Čiastková zmluva o dielo sa rušia momentom 

doručenia písomného oznámenia o odstúpení nie od počiatku a zmluvné strany si navzájom 

nevracajú plnenie poskytnuté počas trvania týchto zmlúv.   

 

8.2. Vypovedanie: Túto Rámcovú zmluvu môže ktorákoľvek zmluvná strana vypovedať bez 

uvedenia dôvodu písomnou výpoveďou s trojmesačnou (3) výpovednou dobou, ktorá začína 

plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede druhej zmluvnej strane na 

korešpondenčnú adresu uvedenú v záhlaví Rámcovej zmluvy alebo neskôr písomne oznámenú. 

V prípade skončenia Rámcovej zmluvy výpoveďou nemá žiadna zo zmluvných strán nárok na 

náhradu škody z dôvodu skončenia Rámcovej zmluvy. 

8.3. Skončenie platnosti tejto Rámcovej zmluvy nemá vplyv na povinnosť oboch zmluvných strán 

splniť záväzky vzniknuté z uzavretých Čiastkových zmlúv o dielo. 

8.4. Skončenie platnosti tejto Rámcovej zmluvy nemá vplyv na povinnosť splniť záväzky, ktoré 

vznikli počas platnosti tejto Rámcovej zmluvy (napr. nárok na náhradu škody, nárok na 

zaplatenie sankcií) alebo svojou povahou presahujú dobu trvania tejto Rámcovej zmluvy (napr. 

Dohoda o Mlčanlivosti). 

 

 

Čl. IX. Vyššia moc 

9.1. Žiadna zmluvná strana nie je zodpovedná druhej zmluvnej strane za škody alebo straty 

spôsobené neplnením jej povinností v dôsledku vis major. To platí iba za predpokladu, že 

okolnosti, ktoré vylučujú zodpovednosť – vis major – neboli spôsobené stranou, ktorá sa ich 

dovoláva. Za vis major sa považujú situácie vzniknuté bez ovplyvnenia alebo účasti jednej alebo 

druhej strany, ako vojna, povstanie, štrajky, opatrenia orgánov verejnej správy, prírodné 

katastrofy, sopečná aktivita a pod. ktoré v čase uzatvorenia tejto Rámcovej zmluvy neboli 

známe, majú priamy vplyv na plnenie predmetu Rámcovej zmluvy a ktoré zúčastnené strany 

nemohli resp. nebudú môcť odvrátiť ani pri vynaložení odbornej starostlivosti. Strana postihnutá 

okolnosťami vis major je povinná o tom informovať druhú stranu bez zbytočného odkladu. 

V prípade vzniku dôvodov vis major neplatia zmluvné sankcie. Obidve zúčastnené strany 

podniknú všetky nevyhnutné kroky pre minimalizáciu vzájomných hroziacich škôd a iných 

strát.  

9.2. Po dobu  trvania  skutočností  vyššej moci  sa plnenie podľa tejto Rámcovej zmluvy prerušuje. 

V prípade pominutia okolností vyššej moci je strana, ktorá sa o tejto skutočnosti dozvedela ako 

prvá, povinná bez zbytočného odkladu písomne informovať o týchto skutočnostiach druhú 

zúčastnenú stranu. Zúčastnené strany si následne písomne dohodnú primerané podmienky 

ďalšieho  pokračovania v plnení tejto Rámcovej zmluvy. V prípade,  že  okolnosti vyššej moci 

trvajú dlhšie  ako tri mesiace, Rámcová zmluva zaniká, pokiaľ sa zúčastnené strany nedohodnú 

na jej pokračovaní. Obidve zúčastnené strany sú povinné v súlade s ustanoveniami tejto 

Rámcovej zmluvy, príslušnými právnymi predpismi, dobrými mravmi a obchodnými 

zvyklosťami dokončiť už začaté obchodné prípady a vykonať vzájomné vyúčtovanie a 

vyrovnanie svojich záväzkov a pohľadávok. 

9.3. Zmluvná strana, ktorá už je v omeškaní s plnením sa nemôže dovolávať vyššej moci.  
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Čl. X. Spoločné a záverečné ustanovenia 

10.1. Táto Rámcová zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami 

zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia v zmysle § 5a zák. č. 

211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám v Centrálnom registri zmlúv vedenom 

Úradom vlády SR.  

10.2. Objednávateľ súhlasí so zverejnením tejto Rámcovej zmluvy prostredníctvom webu 

v Centrálnom registri zmlúv, nakoľko táto povinnosť vyplýva Zhotoviteľovi zo zákona. 

10.3. Právne vzťahy Rámcovou zmluvou výslovne neupravené sa riadia ustanoveniami zák. č. 

513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov a ostatnými platnými 

právnymi predpismi Slovenskej republiky. Rozhodné právo je vždy slovenské. 

10.4. Zmluvné strany sa dohodli a vyhlasujú, že všetky spory, vzniknuté z právnych vzťahov 

vyplývajúcich z tejto Rámcovej zmluvy, resp. Čiastkovej zmluvy o dielo alebo súvisiacich 

s touto Rámcovou zmluvou, resp. Čiastkovou zmluvou o dielo, vrátane všetkých vedľajších 

právnych vzťahov, nárokov na vydanie bezdôvodného obohatenia, nárokov na náhradu škody, 

sporov o platnosť, výklad, zánik tejto Rámcovej zmluvy, resp. Čiastkovej zmluvy o dielo, sa 

budú riešiť pred vecne a miestne príslušným súdom v Slovenskej republike. V prípade, ak by 

podľa zákona č. 97/1963 Zb. o medzinárodnom práve súkromnom a procesnom v znení 

neskorších predpisov, podľa nariadenia Rady (ES) č. 44/2001 o právomoci a o uznávaní a 

výkone rozsudkov v občianskych a obchodných veciach alebo podľa inej právnej normy, 

zákona alebo medzinárodnej zmluvy upravujúcej príslušnosť súdov pri sporoch s cudzím 

prvkom, nebol príslušným súdom súd Slovenskej republiky, príslušným súdom bude podľa 

dohody Zmluvných strán Okresný súd Žilina, Slovenská republika. 

10.5. Rámcová zmluva môže byť doplnená alebo zmenená len písomnými dodatkami, podpísanými 

obidvoma zmluvnými stranami. 

10.6. Oddeliteľnosť: Pokiaľ akékoľvek z ustanovení tejto Rámcovej zmluvy je alebo sa stane 

neplatným, protiprávnym alebo neúčinným, zaväzujú sa zmluvné strany toto ustanovenie 

bezodkladne nahradiť ustanovením novým, ktorého zmysel sa bude čo možno najviac blížiť 

zmyslu a hospodárskemu účelu nahradzovaného ustanovenia tak, že by bolo možné 

predpokladať, že by ho strany boli použili, keby vedeli o neplatnosti, protiprávnosti alebo 

neúčinnosti ustanovenia nahradzovaného. Neplatnosť, protiprávnosť alebo neúčinnosť 

ustanovenia Rámcovej zmluvy sa nebude dotýkať ostatných ustanovení tejto Rámcovej zmluvy, 

pričom táto Rámcová zmluva sa bude vykladať tak, ako keby v nej nebolo neplatné, protiprávne 

alebo neúčinné ustanovenia nikdy obsiahnuté.  

10.7. Písomná forma a doručovanie: Pokiaľ táto Rámcová zmluva stanovuje písomnú formu, 

podanie/oznámenie/písomnosť musí byť podpísaná povereným zástupcom zmluvnej strany, 

okrem objednávky objednávateľa doručovanej e-mailom. Zmluvné strany sa dohodli, že 

podania/oznámenia/písomnosti/objednávka podľa tejto Rámcovej zmluvy sa považujú za 

doručené druhej zmluvnej strane: pri použití faxu v deň odoslania, ak odosielajúce technické 

zariadenie potvrdí bezchybný prenos a adresát prijatie potvrdí; pri použití e-mailu v deň 

odoslania, ak sa správa nevrátila ako nedoručená a adresát príjem potvrdí; pri osobnom 

odovzdaní momentom prevzatia; pri zaslaní poštou alebo kuriérskou službou na 

korešpondenčnú adresu uvedenú v záhlaví Rámcovej zmluvy tretí pracovný deň odo dňa 

odoslania.  

10.8. V prípade ak zmluvná strana neuplatní svoje právo vyplývajúce mu z Rámcovej zmluvy, 

neznamená to vzdanie sa práva do budúcnosti. 

10.9. Zmluvné strany sa budú navzájom informovať o zmene adresy, bankového spojenia a iných 

podstatných záležitostí, ktoré by ovplyvnili vzájomnú spoluprácu podľa tejto Rámcovej zmluvy. 

10.10. Strany sa zaväzujú riešiť prípadné spory vyplývajúce z tejto Rámcovej zmluvy cestou zmieru. 

Pokiaľ nedôjde k vyriešeniu sporov cestou zmieru, je každá zo zmluvných strán oprávnená 

riešiť spor súdnou cestou. 

10.11. Rámcová zmluva sa vyhotovuje v 2 (dvoch) rovnopisoch. Po podpise Rámcovej zmluvy dostane 

každá zo zmluvných strán po 1 (jednom) jej rovnopise. 

10.12. Zmluvné strany prehlasujú, že si Rámcovú zmluvu prečítali, obsahu, ktorý považujú za určitý 

a zrozumiteľný, porozumeli a tento vyjadruje ich slobodnú a vážnu vôľu zbavenú akýchkoľvek 

omylov, na dôkaz čoho pripájajú svoje podpisy. 
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V ...................., dňa .................... 

 

 

 

 

 

         ________________________                                                   ______________________ 

                    

                  Objednávateľ                                                                                   Zhotoviteľ                           


